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Talk about what would have happened or should have been done: habría sido mejor salir antes,
yo no lo habría hecho.

The conditional perfect is the grammar of hindsight: advice about the past, second thoughts and polite
criticism. “Habría sido mejor…” and “yo no lo habría hecho” are things you will hear and say all the time,
and the weather is the perfect first topic.

words

word meaning example

la capa layer; cape (pl. capas)
Me pongo una capa de ropa fina.
I put on a thin layer of clothes.

el rayo lightning bolt; ray (pl. rayos)
Un rayo cayó cerca del árbol.
A bolt of lightning hit near the tree.

la intensidad intensity (pl. intensidades)
La intensidad de la lluvia fue grande.
The intensity of the rain was great.

cálido warm
Quiero una luz cálida en las fotos.
I want a warm light in the photos.

mojar to wet, to soak
El granizo mojó todo el equipo.
The hail soaked all the equipment.

celeste light blue, sky blue
Paula diseña carteles en celeste y naranja.
Paula designs posters in light blue and orange.

la niebla fog, mist (pl. nieblas)
Hay niebla en la sierra.
There is fog in the mountains.

espantoso dreadful, awful
Hizo un tiempo espantoso.
The weather was dreadful.

la nevada snowfall (pl. nevadas)
La nevada cerró la carretera.
The snowfall closed the road.

caluroso hot (weather)
Fue un día muy caluroso.
It was a very hot day.

despejado clear (sky)
Hoy el cielo está despejado.
Today the sky is clear.

lluvioso rainy
Mayo fue lluvioso este año.
May was rainy this year.

nublado cloudy
El cielo está nublado.
The sky is cloudy.

brusco sudden, abrupt
Hubo un cambio brusco de temperatura.
There was a sudden change of temperature.

templado mild, temperate
El clima de la costa es templado.
The climate of the coast is mild.

el ciclón cyclone (pl. ciclones)
Un ciclón llega a la costa.
A cyclone reaches the coast.

el relámpago flash of lightning (pl. relámpagos)
Vimos un relámpago y oímos un trueno.
We saw a flash of lightning and heard thunder.

el calentamiento warming (pl. calentamientos)
El calentamiento global preocupa.
Global warming is a worry.

el invernadero greenhouse (pl. invernaderos)
El efecto invernadero sube la temperatura.
The greenhouse effect raises the temperature.
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el trueno thunder (pl. truenos) El trueno se oye en toda la ciudad.
The thunder is heard all over the city.

el granizo hail (pl. granizos) El granizo cayó sobre los coches.
Hail fell on the cars.

soleado sunny Hoy es un día soleado.
Today is a sunny day.

invernal wintry Hoy hace un día invernal, y estamos en mayo.
Today feels like a winter day, and it is May.

impermeable waterproof; raincoat Lleva un impermeable por si llueve.
Take a raincoat in case it rains.

empeorar to get worse, to make worse Si el tiempo empeora, volveremos a casa.
If the weather gets worse, we will go back home.

pattern  habría sido mejor, yo no lo habría hecho: the conditional
perfect

habría · habrías · habría habríamos · habrían + sido · hecho · salido

The conditional perfect is habría (habrías, habría, habríamos, habríais, habrían) + the participle. It says
what would have happened or what should have been done: habría sido mejor salir antes; yo no lo
habría hecho. Yo que tú no habría salido gives advice about the past. It can also guess about an earlier
moment: ya habrían llegado.

Habría sido mejor salir antes. It would have been better to leave earlier.

Yo no lo habría hecho sin impermeable. I would not have done it without a raincoat.

Yo que tú no habría salido con esa tormenta. If I were you I would not have gone out in that

storm.

Cuando llamé, ya habrían llegado: eran las diez. When I called, they must already have

arrived: it was ten.

dialogue  a storm in the park
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martina ¡Qué desastre el sábado! Habría sido mejor mirar el parte antes de salir con las
cámaras. Había cielo despejado y, de golpe, un cambio brusco: nubes negras,
relámpagos y truenos.
What a disaster on Saturday! It would have been better to check the forecast before going out with the cameras.

The sky was clear and, suddenly, a sharp change: black clouds, lightning and thunder.

diego Yo no habría salido sin impermeable. El granizo mojó todo el equipo, y la
intensidad de la lluvia fue espantosa.
I would not have gone out without a raincoat. The hail soaked all the equipment, and the intensity of the rain was

dreadful.

anna A las doce, cielo despejado y celeste; a las cinco, nublado y gris. Habría sido
mejor trabajar por la mañana, cuando estaba soleado y templado.
At twelve, clear and light-blue sky; at five, cloudy and grey. It would have been better to work in the morning,

when it was sunny and mild.

martina Un rayo cayó cerca de los árboles, los bomberos tuvieron que extinguir un
pequeño incendio y se me cayó la bolsa de las cámaras. Casi me hice una lesión
en el tobillo al correr: ayer me hicieron una radiografía, por si acaso. Y el granizo
me dio en la oreja.
A bolt of lightning hit near the trees, the firefighters had to put out a small fire and I dropped the camera bag. I

nearly injured my ankle while running: yesterday they took an X-ray, just in case. And the hail hit me on the ear.

diego En la costa de México, un ciclón dura días. Aquí solo fue una tormenta, pero
muy intensa. Sin la lluvia, los clientes habrían llegado a tiempo a la sesión.
On the coast of Mexico, a cyclone lasts days. Here it was only a storm, but a very intense one. Without the rain,

the clients would have arrived on time for the session.

anna Dicen que el calentamiento global y el efecto invernadero hacen los cambios
más bruscos y que, si el clima empeora, habrá más días así. ¿Habría sido mejor
cambiar la sesión de día?
They say global warming and the greenhouse effect make changes sharper and that, if the climate gets worse,

there will be more days like this. Would it have been better to change the session to another day?

martina Yo habría cambiado la sesión, sí. Pero el cliente quería fotos con luz cálida. No
quiero exagerar, pero casi no podía respirar con el calor antes de la tormenta:
fue un día muy caluroso.
I would have changed the session, yes. But the client wanted photos with warm light. I don’t want to exaggerate,

but I could hardly breathe in the heat before the storm: it was a very hot day.

diego El organismo oficial avisó de tormentas: el aviso fue publicado el viernes. Pero
una aplicación privada decía que no. Habría sido mejor fiarse del organismo.
The official body warned of storms: the warning was published on Friday. But a private app said there would be

none. It would have been better to trust the official body.

anna La próxima vez, ropa en capas: una capa fina para el calor y otra para la lluvia.
Next time, clothes in layers: a thin layer for the heat and another for the rain.

martina Hoy está lluvioso y hay niebla en la sierra, y la carretera está cerrada. Pero dicen
que el viernes habrá una mejora.
Today it is rainy and there is fog in the mountains, and the road is closed. But they say there will be an

improvement on Friday.

diego Hugo, que es colaborador de la radio, dijo que el tema es polémico: ¿llegan los
avisos demasiado tarde? Yo habría formulado la pregunta al organismo oficial y
habría pedido una explicación.
Hugo, who is a contributor to the radio, said the subject is controversial: do the warnings come too late? I would

have put the question to the official body and asked for an explanation.

anna Calma, que ya pasó. Después de haber tomado un café, hablaremos del plan: la
próxima vez miraremos el parte y llevaremos paraguas.
Calm down, it is over. After having a coffee, we will talk about the plan: next time we will check the forecast and

bring umbrellas.
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spell it  cover the word, write it, check

layer; cape la capa

lightning bolt; ray el rayo

intensity la intensidad

warm cálido

to wet, to soak mojar

light blue, sky blue celeste

good to know · Form: habría, habrías, habría, habríamos, habríais, habrían + participle. Habría sido
mejor salir antes. In everyday talk hubiera sido mejor is also heard: both are right. Advice about the
past: yo que tú no lo habría hecho, yo habría salido antes. A guess about an earlier past: ya habrían
llegado (they would have arrived already). For the sky: despejado (clear), nublado (cloudy), soleado
(sunny), lluvioso (rainy). The weather report is el parte del tiempo.

You can now look back with habría + participle: habría sido mejor…, yo no lo habría hecho… Tell
someone what you would have done differently this week.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Regret and react to the past with the pluperfect subjunctive: ojalá hubiera llovido, me
sorprendió que no hubieran avisado.

When you wish the past had been different, or react to what had already happened, Spanish asks for
hubiera + participle. It is the key to unreal pasts: ojalá hubiera llovido, no creía que lo hubieran conseguido.
Tomorrow it combines with the conditional perfect.

words

word meaning example

el ciclo cycle (pl. ciclos)
El agua sigue un ciclo en la naturaleza.
Water follows a cycle in nature.

escaso scarce, low
El caudal del río es escaso.
The river’s flow is low.

la conservación
conservation, preservation (pl.
conservaciones)

La conservación del suelo es importante.
Soil conservation is important.

orgánico organic
Compro verduras de agricultura orgánica.
I buy vegetables from organic farming.

el grano grain; spot (pl. granos)
La cosecha de grano será escasa.
The grain harvest will be poor.

la gallina hen (pl. gallinas)
Las gallinas también tienen sed.
The hens are thirsty too.

sembrar to sow, to plant
Hay que sembrar en otoño.
You have to sow in autumn.

abundante plentiful, abundant
La lluvia fue abundante en primavera.
The rain was plentiful in spring.

la sed thirst
Con este calor tengo mucha sed.
With this heat I am very thirsty.

la granja farm (animals) (pl. granjas)
En la granja hay gallinas.
On the farm there are hens.

la cosecha harvest (pl. cosechas)
La cosecha será escasa este año.
The harvest will be poor this year.

la comarca district, area (pl. comarcas)
Mi primo tiene una granja en la comarca de
mi pueblo.
My cousin has a farm in my village’s district.

el caudal flow (of a river) (pl. caudales)
El caudal del río es escaso.
The river’s flow is low.

brotar to sprout
Las plantas casi no brotan.
The plants hardly sprout.

la plantación plantation (pl. plantaciones)
La plantación necesita agua.
The plantation needs water.

la sequía drought (pl. sequías)
La sequía es la peor en años.
The drought is the worst in years.

el hongo mushroom, fungus (pl. hongos)
En otoño salen hongos en el bosque.
In autumn mushrooms come up in the forest.

fértil fertile
La tierra fértil da mucha cosecha.
Fertile land gives a big harvest.

la biodiversidad biodiversity (pl. biodiversidades)
Hay que cuidar la biodiversidad.
We must look after biodiversity.
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el pantano reservoir (pl. pantanos) El pantano tiene poca agua.
The reservoir has little water.

botánico botanical El Jardín Botánico está en el centro.
The Botanical Garden is in the centre.

comestible edible Esta planta es comestible.
This plant is edible.

el jardinero gardener (pl. jardineros) El jardinero riega por la noche.
The gardener waters at night.

la jardinería gardening (pl. jardinerías) La jardinería con poca agua es posible.
Gardening with little water is possible.

evaporar to evaporate El calor evapora el agua.
The heat evaporates the water.

pattern  ojalá hubiera llovido: the pluperfect subjunctive

ojalá · me sorprendió que · no creía que hubiera · hubieras · hubieran

+ llovido · avisado · conseguido

The pluperfect subjunctive is hubiera (hubieras, hubiera, hubiéramos, hubierais, hubieran) + the
participle. It is used for regrets (ojalá hubiera llovido: I wish it had rained) and for reactions to
something that had already happened, after a past main verb: me sorprendió que no hubieran avisado;
no creía que lo hubieran conseguido.

Ojalá hubiera llovido más. I wish it had rained more.

Me sorprendió que no hubieran avisado. I was surprised that they had not warned us.

No creía que lo hubieran conseguido. I didn’t think they had managed it.

Ojalá hubiéramos cuidado el agua. I wish we had looked after the water.

dialogue  the drought
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elena Vecinos, empezamos. El tema de hoy es el agua. Mi primo tiene una granja en la
comarca de mi pueblo y me ha llamado: la sequía es la peor en años.
Neighbours, let’s begin. Today’s subject is water. My cousin has a farm in my village’s district and has called me:

the drought is the worst in years.

hugo Ojalá hubiera llovido más en abril. El pantano tiene muy poca agua, y el caudal
del río es escaso.
I wish it had rained more in April. The reservoir has very little water, and the river’s flow is low.

elena Mi primo dice que la cosecha de grano será escasa. No creía que la sequía
hubiera llegado tan pronto, y se sorprendió de que nadie les hubiera avisado.
My cousin says the grain harvest will be poor. He didn’t think the drought had arrived so soon, and he was

surprised that nobody had warned them.

manuel Con este calor, cualquiera siente sed. Y la dureza de la sequía la sufren también
los animales: imagino a las gallinas de la granja. Me da pena que sufran tanto.
With this heat, anybody feels thirsty. And the animals suffer the harshness of the drought too: I imagine the

hens on the farm. It pains me that they suffer so much.

anna En el ciclo del agua, el calor evapora el agua del pantano, y sin lluvia no vuelve.
Lo que sembró el jardinero en nuestro patio casi no brota. Y el calor tiene un
efecto psicológico: todos estamos más nerviosos.
In the water cycle, the heat evaporates the reservoir’s water, and without rain it does not return. What the

gardener sowed in our courtyard hardly sprouts. And the heat has a psychological effect: we are all more nervous.

elena Ojalá hubiéramos cuidado antes la biodiversidad y la conservación del suelo.
Una tierra fértil con una capa de hojas aguanta mejor la sequía.
I wish we had looked after biodiversity and soil conservation earlier. Fertile land with a layer of leaves holds out

better in a drought.

hugo No digo que la agricultura orgánica sea la solución, pero sí que usa menos
productos químicos. Y no veo que haga falta mucho dinero para empezar.
I am not saying organic farming is the solution, but it does use fewer chemicals. And I don’t see that much

money is needed to start.

manuel En el Jardín Botánico, un jardinero me enseñó que la jardinería con poca agua
es posible y que los trasplantes se hacen mejor en otoño. Hasta hay plantas
comestibles. No digo que sea fácil, pero se puede.
In the Botanical Garden, a gardener showed me that gardening with little water is possible and that transplants

are best done in autumn. There are even edible plants. I am not saying it is easy, but it can be done.

anna Busco una solución que sea fácil para todos: duchas más cortas, arreglar lo que
pierde agua y regar por la noche. Si la reunión lo aprueba, empezamos mañana
mismo, salvo que alguien tenga una idea mejor.
I am looking for a solution that is easy for everyone: shorter showers, fixing what leaks and watering at night. If

the meeting approves it, we start tomorrow, unless somebody has a better idea.

elena El remedio no es difícil. A no ser que llueva mucho, el diagnóstico es claro: hay
que ahorrar. Con tal de que cada vecino se comprometa, bajamos el consumo.
The remedy is not difficult. Unless it rains a lot, the diagnosis is clear: we must save. As long as every neighbour

commits, we reduce consumption.

hugo En caso de que haya cortes de agua en verano, tendremos un plan. Y los rayos
de sol secan el patio: mejor regar de noche. Mañana llevo el tema a la tertulia de
la radio: el locutor quiere a Elena como entrevistada, y la audiencia del barrio
tiene que enterarse.
In case there are water cuts in summer, we will have a plan. And the sun’s rays dry the courtyard: better to water

at night. Tomorrow I will take the subject to the radio discussion programme: the presenter wants Elena as the

interviewee, and the neighbourhood’s audience needs to hear about it.

manuel Calma, vecinos, que esto no es una telenovela. En definitiva: mejor actuar que
sufrir. El sufrimiento de los agricultores nos toca a todos.
Calm down, neighbours, this isn’t a soap opera. In short: better to act than to suffer. The farmers’ suffering

concerns all of us.
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spell it  cover the word, write it, check

cycle el ciclo

scarce, low escaso

conservation, preservation la conservación

organic orgánico

grain; spot el grano

hen la gallina

good to know · Form: hubiera, hubieras, hubiera, hubiéramos, hubierais, hubieran + participle. After a
past main verb (me sorprendió, no creía, esperaba) use hubiera for what had already happened. ojalá
hubiera + participle = I wish it had (it did not happen); ojalá haya + participle = I hope it has (I do not
know yet). Compare ojalá hubiera llovido and ojalá haya llovido. In the DELE B2 writing, ojalá
hubiéramos… is a neat way to open a paragraph about what should have been done.

Now you can regret and react to the past: ojalá hubiera llovido, me sorprendió que no hubieran
avisado. Write down one thing you wish had gone differently this month.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about wildlife and conservation, and say what would have happened without it (sin el
plan, el lince habría desaparecido). Second bite: habría sido mejor, yo no lo habría hecho.

Sin + noun + habría… is a compact way to say what would have happened without something. It is perfect
for talking about nature, history or your own life, and the lynx is the best example Spain has: a species that
came back from the edge.

words

word meaning example

amenazar to threaten
La falta de conejos amenaza a los linces.
The lack of rabbits threatens the lynxes.

liberar to release, to free
Liberan al lince en el monte.
They release the lynx in the hills.

huir to flee, to run away
Los animales huyen del ruido.
The animals run away from the noise.

sobrevivir to survive
Sin agua, no puede sobrevivir.
Without water, it cannot survive.

rescatar to rescue
Rescatan a un lince joven.
They rescue a young lynx.

cazar to hunt
El lince caza conejos.
The lynx hunts rabbits.

la desaparición
disappearance (pl.
desapariciones)

La desaparición del lince sería un problema grave.
The disappearance of the lynx would be a serious
problem.

el nido nest (pl. nidos)
El pájaro hace un nido en el árbol.
The bird builds a nest in the tree.

silvestre wild (plants, animals)
Los animales silvestres viven libres.
Wild animals live free.

el ecosistema ecosystem (pl. ecosistemas)
Un ecosistema es una red.
An ecosystem is a network.

feroz fierce, ferocious
Parece feroz, pero es tímido.
It looks fierce, but it is shy.

ibérico Iberian
El lince ibérico vive en el sur.
The Iberian lynx lives in the south.

la extinción extinction (pl. extinciones)
Está en peligro de extinción.
It is in danger of extinction.

el gato cat (pl. gatos)
Mi gato duerme en el sofá.
My cat sleeps on the sofa.

la vaca cow (pl. vacas)
Las vacas comen hierba en el campo.
Cows eat grass in the countryside.

el conejo rabbit (pl. conejos)
El conejo es su principal alimento.
The rabbit is its main food.

el pato duck (pl. patos)
Hay patos junto al agua.
There are ducks by the water.

la abeja bee (pl. abejas)
Las abejas hacen miel.
Bees make honey.

la hormiga ant (pl. hormigas)
Las hormigas trabajan en grupo.
Ants work in a group.
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el lobo wolf (pl. lobos) El lobo vive en el norte.
The wolf lives in the north.

el oso bear (pl. osos) En el norte hay osos.
In the north there are bears.

la rana frog (pl. ranas) La rana vive junto al agua.
The frog lives by the water.

el mamífero mammal (pl. mamíferos) El lince es un mamífero.
The lynx is a mammal.

el biólogo biologist (pl. biólogos) La bióloga habla del lince.
The biologist talks about the lynx.

el lince lynx (pl. linces) El lince vive en el sur de España.
The lynx lives in the south of Spain.

pattern  sin el plan, el lince habría desaparecido: the conditional
perfect, second bite

sin + noun · yo no… · ¿tú qué…? habría · habrías · habríamos · habrían

+ desaparecido · sobrevivido · hecho

Second bite of habría + participle. A phrase with sin tells what would have happened without
something: sin el plan, el lince habría desaparecido; sin conejos, los linces no habrían sobrevivido. It
also expresses what you would have done: yo no me habría acercado nunca; ¿tú qué habrías hecho?

Sin el plan, el lince habría desaparecido. Without the plan, the lynx would have disappeared.

Sin conejos, los linces no habrían sobrevivido. Without rabbits, the lynxes would not have

survived.

Yo no me habría acercado nunca al nido. I would never have gone near the nest.

Nosotros habríamos grabado desde lejos. We would have filmed from far away.

dialogue  a script for the lynx
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anna Equipo, el guion del lince. La bióloga dijo que el lince ibérico es un mamífero
silvestre y solitario, y que hace veinte años quedaban menos de cien. Hoy hay
más de mil.
Team, the lynx script. The biologist said the Iberian lynx is a wild, solitary mammal, and that twenty years ago

fewer than a hundred were left. Today there are more than a thousand.

diego Sin el plan de conservación, el lince habría desaparecido. La desaparición de un
animal así habría sido un problema enorme para el ecosistema.
Without the conservation plan, the lynx would have disappeared. The disappearance of an animal like this would

have been an enormous problem for the ecosystem.

paula También hay que mostrar los nidos de las aves, las abejas y las hormigas del
bosque: un ecosistema es una red, no un solo animal.
We also have to show the birds’ nests, the bees and the ants of the forest: an ecosystem is a network, not a single

animal.

anna La bióloga advirtió que el conejo es su principal alimento: sin conejos, el lince
no sobreviviría. Cuando los conejos son escasos, el lince sufre: para cazar uno
necesita paciencia y suerte.
The biologist pointed out that the rabbit is its main food: without rabbits, the lynx would not survive. When

rabbits are scarce, the lynx suffers: to catch one it needs patience and luck.

diego Los coches y la falta de conejos amenazan al lince: hace veinte años estaba en
grave peligro de extinción. Yo habría puesto carteles en todas las carreteras de
la zona.
Cars and the lack of rabbits threaten the lynx: twenty years ago it was in serious danger of extinction. I would

have put up signs on all the roads in the area.

martina Los animales silvestres huyen del ruido: hay que grabar de lejos, y tal vez no
veamos ni un lince en tres días. Yo no me habría acercado nunca a un lince
joven. Eso sí, yo llevaría una buena merienda para esperar con calma.
Wild animals run away from noise: we must film from afar, and perhaps we won’t see a single lynx in three days. I

would never have gone near a young lynx. Mind you, I would bring a good snack to wait calmly.

paula Propongo contar otra historia: la de los linces que se rescatan y se liberan. Me
gusta mucho que un animal rescatado vuelva a vivir en libertad.
I suggest telling another story: that of lynxes that are rescued and released. I like very much that a rescued

animal goes back to living in freedom.

anna Perfecto. Un dato para el vídeo: el lince es primo del gato, pero no es un animal
doméstico, y casi nunca se deja ver.
Perfect. A fact for the video: the lynx is a cousin of the cat, but it is not a pet, and it hardly ever lets itself be seen.

diego En la sierra no hay solo linces: hay patos y ranas junto al agua, y vacas en los
campos de alrededor. En el norte de España, en cambio, viven el lobo y el oso.
Saldremos temprano: si no, se nos hace de noche en la sierra.
In the sierra there are not only lynxes: there are ducks and frogs by the water, and cows in the fields around. In

the north of Spain, by contrast, live the wolf and the bear. We will leave early: otherwise it will get dark while we

are still in the sierra.

martina El lince puede parecer feroz, pero en realidad es tímido y solitario. Casi nadie lo
ve. ¿Tú qué habrías hecho para grabarlo, Diego?
The lynx may look fierce, but in fact it is shy and solitary. Almost nobody sees it. What would you have done to

film it, Diego?

anna Para que la gente entienda, el vídeo debe hablar del ciclo de la vida y de la salud
del ecosistema. Quizá el lince sea nuestro mejor mensajero y el mensaje sea:
conservar es cuidar de todos. Quien cuida el bosque, cuida también el agua y el
aire. Un bosque saludable tiene conejos, agua y silencio.
So that people understand, the video must talk about the life cycle and the health of the ecosystem. Perhaps the

lynx is our best messenger and the message is: conserving is caring for everybody. Whoever looks after the forest

also looks after water and air. A healthy forest has rabbits, water and silence.
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paula Y al final, un aviso: el tabaco mal apagado puede incendiar el monte. Sin ese
aviso, el vídeo no estaría completo.
And at the end, a warning: badly put out tobacco can set the hill on fire. Without that warning, the video would

not be complete.

spell it  cover the word, write it, check

to threaten amenazar

to release, to free liberar

to flee, to run away huir

to survive sobrevivir

to rescue rescatar

to hunt cazar

good to know · sin + noun + conditional perfect: sin el plan, el lince habría desaparecido; sin conejos,
no habrían sobrevivido. It always tells what would have happened without it. el lince is masculine even
for a female; if you need to specify, la hembra del lince. Plural: los linces. silvestre = wild (plants and
animals that live free); salvaje = wild in character (a wild animal, a wild party). Un animal salvaje, flores
silvestres.

You can now say what would have happened without something: sin el plan, el lince habría
desaparecido. Think of one thing in your life that would not exist without a plan, a person or a place.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Imagine a different past: si lo hubiéramos sabido, habríamos actuado antes; si hubieran
invertido…, hoy tendríamos….

Unreal pasts are the heart of every discussion about what should have been done: pollution, money, health,
history. Si + pluperfect subjunctive + conditional perfect is the structure the DELE B2 wants for hypotheses
about the past, and today you meet it with the vocabulary of energy and the environment.

words

word meaning example

dañar to damage, to harm
El aire contaminado daña{danar} los
pulmones.
Polluted air damages the lungs.

la conciencia awareness; conscience (pl. conciencias)
Hay más conciencia ambiental hoy.
There is more environmental awareness
today.

combatir to fight, to combat
Hay que combatir la contaminación.
We must fight pollution.

explotar to exploit; to explode
Se explotaba el carbón hace años.
Coal was mined years ago.

alternativo alternative
Buscamos un combustible alternativo.
We are looking for an alternative fuel.

consciente aware, conscious
Hay que ser conscientes del problema.
We have to be aware of the problem.

el metal metal (pl. metales)
El cobre es un metal.
Copper is a metal.

ambiental environmental
La conciencia ambiental crece.
Environmental awareness is growing.

el combustible fuel (pl. combustibles)
El carbón es un combustible
contaminante.
Coal is a polluting fuel.

la explotación
exploitation; mining operation (pl.
explotaciones)

La explotación de la mina cambia el
paisaje.
The working of the mine changes the
landscape.

frenar to slow down, to stop
Hay que frenar el uso del carbón.
We must stop the use of coal.

la explosión explosion (pl. explosiones)
Hubo una explosión en una fábrica.
There was an explosion in a factory.

el cobre copper
El cobre se usa en los cables.
Copper is used in cables.

el carbón coal; charcoal (pl. carbones)
El carbón es muy contaminante.
Coal is very polluting.

la sustancia substance (pl. sustancias)
Hay sustancias malas en el aire.
There are bad substances in the air.

metálico metallic, metal
La puerta es metálica.
The door is metal.

el panel panel (pl. paneles)
Pongo un panel solar en la casa.
I put a solar panel in the house.

energético energy (adj.)
La crisis energética sube los precios.
The energy crisis raises prices.

wishyou.today
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el oxígeno oxygen (pl. oxígenos) Los árboles dan oxígeno.
Trees give oxygen.

contaminado polluted El aire contaminado daña los pulmones.
Polluted air damages the lungs.

eólico wind (energy) La energía eólica es renovable.
Wind energy is renewable.

el/la ecologista ecologist, environmentalist (pl. ecologistas) Los ecologistas piden frenar el carbón.
Environmentalists ask to stop coal.

radiactivo radioactive Es una sustancia radiactiva.
It is a radioactive substance.

renovable renewable La energía solar es renovable.
Solar energy is renewable.

contaminante polluting; pollutant Es un combustible muy contaminante.
It is a very polluting fuel.

pattern  si lo hubiéramos sabido, habríamos actuado: unreal
conditions in the past

si + hubiera / hubiéramos / hubieran + sabido · invertido · tenido

habría / habríamos + participle

For something that did not happen in the past, use si + the pluperfect subjunctive (hubiera +
participle) and in the other half the conditional perfect (habría + participle): si lo hubiéramos sabido,
habríamos actuado antes. In a mixed sentence the result can be in the present: si hubieran invertido
antes, hoy tendríamos menos contaminación. Never use habría after si.

Si lo hubiéramos sabido, habríamos actuado antes. If we had known, we would have acted

earlier.

Si hubieran invertido antes, hoy tendríamos menos contaminación. If they had

invested earlier, we would have less pollution today.

Si hubiera tenido tiempo, habría ido en bici. If I had had time, I would have gone by bike.

Si no hubiera llovido, el aire habría sido peor. If it had not rained, the air would have been

worse.

dialogue  pollution on the radio
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hugo Buenas tardes, queridos oyentes. En «La plaza opina» hablamos hoy de
contaminación y energía. Con nosotros, Diego, ingeniero, y Anna. Primera
pregunta: ¿qué deberíamos haber hecho antes?
Good evening, dear listeners. On “La plaza opina” today we talk about pollution and energy. With us, Diego, an

engineer, and Anna. First question: what should we have done earlier?

diego Si lo hubiéramos sabido, habríamos actuado antes. Hace décadas se explotaba
el carbón y se usaban combustibles muy contaminantes, y el aire de muchas
ciudades quedó contaminado.
If we had known, we would have acted earlier. Decades ago coal was mined and very polluting fuels were used,

and the air of many cities became polluted.

anna Hoy hay más conciencia ambiental, pero el aire contaminado sigue
amenazando la salud. Los coches liberan sustancias que dañan los pulmones,
sobre todo los de los niños, incluso con una exposición leve. Así, los niños
pueden contraer más enfermedades.
Today there is more environmental awareness, but polluted air still threatens health. Cars release substances

that damage the lungs, especially children’s, even with a mild exposure. So children can catch more illnesses.

hugo ¿Y qué alternativas hay para combatir la contaminación?
And what alternatives are there to combat pollution?

diego Las energías renovables: la eólica y los paneles solares. Un panel solar usa
metales como el cobre, y las máquinas de la energía eólica son metálicas. Si
hubieran invertido antes, hoy tendríamos una energía alternativa más barata, y
no una crisis energética.
Renewable energies: wind and solar panels. A solar panel uses metals like copper, and wind-energy machines are

made of metal. If they had invested earlier, today we would have cheaper alternative energy, and not an energy

crisis.

anna Los ecologistas dicen que hay que frenar el uso del carbón. Yo creo que
debemos ser conscientes: cada árbol da oxígeno, y cada coche contaminante lo
quita.
Ecologists say we must stop using coal. I think we must be aware: every tree gives oxygen, and every polluting

car takes it away.

hugo Hay quien defiende la energía nuclear. ¿Qué opinan?
Some people defend nuclear energy. What do you think?

diego Es un debate técnico complicado y requiere un estudio minucioso. No es
renovable, y sus restos son radiactivos durante muchísimo tiempo. No digo que
sea bueno o malo: digo que hay que tener cuidado.
It is a complicated technical debate and it requires a thorough study. It is not renewable, and its waste stays

radioactive for a very long time. I am not saying it is good or bad: I say we must be careful.

anna Para una ciudad, la propuesta que más me convence es una zona de bajas
emisiones. Yo descartaría los autobuses gratis, porque cuestan mucho. Si
hubiera menos coches, mucha gente no huiría de la ciudad los fines de
semana.
For a city, the proposal that convinces me most is a low-emission zone. I would rule out free buses, because they

cost a lot. If there were fewer cars, many people would not flee the city at weekends.

diego Debe de haber un modo de combinarlas. Con tal de que el transporte público
sea frecuente, la gente lo usa, y el aire mejora. Y si hubiera paneles solares en
los edificios, mejor. Una ciudad no sobrevive solo con buenas intenciones.
There must be a way to combine them. As long as public transport is frequent, people use it, and the air

improves. And if there were solar panels on the buildings, better still. A city does not survive on good intentions

alone.

hugo Gracias a los dos. Mañana publicaremos el programa en vídeo, con el montaje
de Paula. Y, queridos oyentes, no se fíen de las soluciones fáciles: un cambio
pequeño pero constante vale más.
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Thanks to you both. Tomorrow we will publish the programme on video, edited by Paula. And, dear listeners, don’t

trust easy solutions: a small but constant change is worth more.

anna Si lo hubiéramos sabido antes, los vecinos habríamos plantado más árboles en
el barrio. Pero todavía estamos a tiempo.
If we had known earlier, we neighbours would have planted more trees in the barrio. But we are still in time.

talk  180 seconds
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Speaking task 1 (about three minutes after a short preparation). Your city wants to reduce air
pollution and has five proposals: 1) fewer cars in the centre; 2) planting more trees; 3) solar panels
on public buildings; 4) free buses; 5) a low-emission zone. Weigh the five proposals, say which ones
you would choose and which you would rule out, explain why, and say what you wish had been done
earlier.

La propuesta que más me convence es…

Yo descartaría… porque…

Si lo hubiéramos hecho antes, …

Con tal de que… / Siempre que…
model answer

El problema es la contaminación del aire en nuestra ciudad. Es un tema que
me importa, porque vivo en el centro y noto el aire cada día. Hay cinco
propuestas para bajarla. Voy a comentarlas y después diré cuáles elegiría.

La primera, tener menos coches en el centro, es eficaz, pero el problema de
esta idea es que mucha gente necesita el coche para trabajar. Por eso merece
la pena solo si hay buenas alternativas.

La segunda, plantar más árboles, me parece muy positiva: los árboles dan
oxígeno y limpian el aire. Además, un parque cercano hace que la gente salga
más a caminar. Sin embargo, es una solución lenta, y sola no basta.

Los paneles solares en los edificios públicos son una buena idea, siempre que
el ayuntamiento tenga dinero. Ojalá hubiéramos empezado hace diez años: si
lo hubiéramos hecho, hoy tendríamos menos contaminación y energía más
barata.

Los autobuses gratis me parecen simpáticos, pero yo los descartaría: cuestan
mucho, debe de ser difícil mantenerlos, y la gente prefiere un autobús
frecuente aunque pague algo. Quizá una ciudad pequeña lo haga, pero una
grande como la nuestra no puede.

La propuesta que más me convence es la zona de bajas emisiones, porque
limita los vehículos más contaminantes sin cerrar el centro. Además, las
ciudades que han creado zonas así han visto mejorar el aire. Con tal de que
haya buen transporte público, creo que funcionaría.

Si yo fuera el alcalde, combinaría la zona de bajas emisiones, los árboles y
los paneles solares. Habría sido mejor empezar antes, pero todavía estamos a
tiempo. En definitiva, para combatir la contaminación hacen falta medidas
valientes y la conciencia de todos. Por consiguiente, pediría a los vecinos que
usaran más el transporte público y que no se fiaran de las soluciones fáciles.
Estoy segura de que, si todos ponemos algo de nuestra parte, dentro de unos
años respiraremos mejor.
The problem is air pollution in our city. It is a subject that matters to me, because I live in the centre
and notice the air every day. There are five proposals to reduce it. I am going to comment on them and
then say which ones I would choose. The first, having fewer cars in the centre, is effective, but the
problem with this idea is that many people need the car for work. That is why it is worth it only if there
are good alternatives. The second, planting more trees, seems very positive to me: trees give oxygen
and clean the air. Besides, a nearby park makes people go out walking more. However, it is a slow
solution, and alone it is not enough. Solar panels on public buildings are a good idea, as long as the
council has money. I wish we had started ten years ago: if we had done it, today we would have less
pollution and cheaper energy. Free buses seem nice, but I would rule them out: they cost a lot, they
must be hard to maintain, and people prefer a frequent bus even if they pay something. Perhaps a
small city can do it, but a big one like ours cannot. The proposal that convinces me most is the low-
emission zone, because it limits the most polluting vehicles without closing the centre. Besides, the
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cities that have created zones like this have seen the air improve. Provided there is good public
transport, I think it would work. If I were the mayor, I would combine the low-emission zone, trees and
solar panels. It would have been better to start earlier, but we are still in time. In short, to combat
pollution we need brave measures and everyone’s awareness. Therefore I would ask the neighbours to
use public transport more and not to trust easy solutions. I am sure that, if we all do our bit, in a few
years we will breathe better.

spell it  cover the word, write it, check

to damage, to harm dañar

awareness; conscience la conciencia

to fight, to combat combatir

to exploit; to explode explotar

alternative alternativo

aware, conscious consciente

good to know · Unreal past: si + hubiera + participle, then habría + participle: si lo hubiéramos sabido,
habríamos actuado antes. In speech you will also hear hubiera in both halves: si lo hubiéramos sabido,
hubiéramos actuado. Mixed: the past condition and a present result: si hubieran invertido antes, hoy
tendríamos menos contaminación. For the DELE B2, learn three nouns for the environment (la
conciencia ambiental, la energía renovable, la contaminación) and use them with si hubiera…

Now you can imagine a different past: si lo hubiéramos sabido, habríamos actuado antes. Finish
this sentence about your city: si hubieran invertido antes…
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Present survey results: el 60 % de los encuestados…, uno de cada tres…, apenas un 10 %, la
mayoría; and react to them.

DELE B2 speaking task 3 gives you survey figures and asks for your opinion with no preparation. Today you
learn to read figures aloud (el 60 %, uno de cada tres, la mitad, apenas un 10 %) and to react with me llama
la atención que…, me sorprende que….

words

word meaning example

apenas barely, hardly; as soon as
Apenas un 10 % compra detergentes
ecológicos.
Barely 10 % buy ecological detergents.

principalmente mainly, mostly
Principalmente piden más contenedores.
Mainly they ask for more containers.

generalmente generally, usually
Generalmente se acumula basura el
domingo.
Rubbish generally builds up on Sunday.

aproximadamente approximately
Vinieron aproximadamente 150 vecinos.
About 150 neighbours came.

excesivamente excessively, far too
Algunos contenedores están excesivamente
lejos.
Some containers are far too far away.

el promedio average (pl. promedios)
El promedio es 1,3 kilos al día.
The average is 1.3 kilos a day.

significativo significant
Es un dato muy significativo.
It is a very significant figure.

la encuesta survey (pl. encuestas)
La encuesta tiene diez preguntas.
The survey has ten questions.

el gráfico chart, graph (pl. gráficos)
El gráfico muestra la reducción.
The chart shows the reduction.

la tabla table (data); board (pl. tablas)
La tabla muestra los datos de la semana.
The table shows the data of the week.

la reducción reduction (pl. reducciones)
Hay una reducción del 5 %.
There is a 5 % reduction.

acumular to accumulate, to build up
La basura se acumula el domingo.
Rubbish builds up on Sunday.

el exceso excess (pl. excesos)
Hay un exceso de bolsas.
There is an excess of bags.

excesivo excessive
Es un consumo excesivo.
It is excessive consumption.

la preferencia preference (pl. preferencias)
Su preferencia es clara.
Their preference is clear.

la disminución decrease, fall (pl. disminuciones)
Hay una disminución desde el año pasado.
There is a decrease since last year.

pudrir to rot
La fruta se pudre con el calor.
Fruit rots in the heat.

la recogida collection (of rubbish) (pl. recogidas)
La recogida de basura es por la noche.
Rubbish collection is at night.

el residuo waste, residue (pl. residuos)
Los residuos orgánicos van al cubo marrón.
Organic waste goes in the brown bin.

wishyou.today
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podrido rotten La fruta podrida huele mal.
Rotten fruit smells bad.

la ecología ecology (pl. ecologías) Estudia ecología en la universidad.
She studies ecology at university.

descomponer to break down, to decompose
Los residuos se descomponen con el
tiempo.
Waste breaks down with time.

el encuestado
person surveyed, respondent (pl.
encuestados)

El 60 % de los encuestados{encuestado}
recicla.
60 % of respondents recycle.

el tercio a third (pl. tercios)
Un tercio de los vecinos no sabe dónde está.
A third of the neighbours do not know
where it is.

el detergente detergent (pl. detergentes) Compro un detergente ecológico.
I buy an ecological detergent.

pattern  el 60 % de los encuestados, uno de cada tres: presenting
survey data

el 60 % de los encuestados · uno de cada tres

la mitad · un tercio · la mayoría · apenas un 10 %

me llama la atención que + subjunctive

To present survey figures use el 60 % de los encuestados + a singular verb, uno de cada tres, la mitad,
un tercio, la mayoría and apenas un 10 % (barely 10 %). Then react: me llama la atención que tantas
personas no lo sepan; me sorprende que haya bajado. The reactions take the subjunctive.

El 60 % de los encuestados separa el vidrio. 60 % of those surveyed separate the glass.

Uno de cada tres vecinos no sabe dónde está el contenedor. One in three neighbours

does not know where the container is.

Apenas un 10 % compra detergentes ecológicos. Barely 10 % buy ecological detergents.

Me llama la atención que tantas personas no lo sepan. It strikes me that so many people

do not know.

dialogue  the recycling survey
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hugo Buenas tardes. Soy Hugo y hoy hago de presentador. Doña Elena presenta la
encuesta sobre reciclaje del edificio y del barrio.
Good afternoon. I am Hugo and today I am the presenter. Doña Elena presents the survey on recycling in the

building and the barrio.

elena Gracias. Han respondido aproximadamente 150 vecinos: el 60 % de los
encuestados separa siempre el vidrio y el papel.
Thank you. About 150 neighbours have replied: 60 % of those surveyed always separate glass and paper.

elena Pero apenas un 25 % separa los restos de comida. Uno de cada tres vecinos no
sabe dónde está el contenedor marrón.
But barely 25 % separate food waste. One in three neighbours does not know where the brown container is.

hugo Es un dato muy significativo. Mirad el gráfico: la barra del vidrio es más del
doble que la de los restos de comida.
It is a very significant figure. Look at the chart: the glass bar is more than double that of food waste.

anna Me llama la atención que tantas personas no sepan dónde está el contenedor
marrón. ¿Cuántos opinan que hay pocos contenedores?
It strikes me that so many people don’t know where the brown container is. How many think there are too few

containers?

elena La mitad opina que hay pocos. Esta tabla muestra la recogida de la semana:
aunque se recoge diariamente, generalmente la basura se acumula el sábado y
el domingo. Y hay desigualdad entre calles: en algunas, los contenedores están
excesivamente lejos.
Half think there are too few. This table shows the week’s collection: although it is collected daily, rubbish

generally builds up on Saturday and Sunday. And there is inequality between streets: in some, the containers are

far too far away.

manuel Yo veo un exceso de bolsas: en el supermercado todo está envuelto en plástico,
y el plástico daña el mar. Hay vecinos inconscientes que dejan las bolsas en la
calle, y los residuos orgánicos se pudren en verano y huelen fatal.
I see an excess of bags: in the supermarket everything is wrapped in plastic, and plastic harms the sea. There are

careless neighbours who leave the bags in the street, and organic waste rots in summer and smells awful.

elena Es verdad. También hay inseguridad: algunos mayores no salen de noche a tirar
la basura. Según la encuesta, un 15 % piensa que reciclar no sirve.
Principalmente piden más contenedores, más información y un sistema
alternativo: un cubo en cada portal. Para combatir el exceso de bolsas, falta
conciencia.
That is true. There is also insecurity: some older people do not go out at night to throw out the rubbish. According

to the survey, 15 % think recycling is useless. Mainly they ask for more containers, more information and an

alternative system: a bin in every entrance. To combat the excess of bags, more awareness is needed.

hugo El promedio es de 1,3 kilos de basura por hogar al día. En un año, hay una
disminución: una reducción del 5 %.
The average is 1.3 kilos of rubbish per household a day. In one year, there has been a decrease: a 5 % reduction.

anna Me sorprende que haya bajado. ¡Cada vez más gente es consciente! Y la
preferencia es clara: más contenedores.
I am surprised that it has gone down. More and more people are aware! And the preference is clear: more

containers.

manuel Pues yo me alegro de que hayan preguntado. Ayer se me cayó el detergente en el
cubo orgánico: ¡qué desastre!
Well, I am glad they have asked. Yesterday I dropped the detergent into the organic bin: what a disaster!

elena Conclusión: la ecología empieza en casa. No podemos explotar los recursos sin
pensar en mañana. Los residuos se descomponen mejor si separamos bien. Si
el ayuntamiento pusiera más contenedores y los vecinos fueran más
conscientes, el cambio sería enorme.
Conclusion: ecology starts at home. We cannot exploit resources without thinking about tomorrow. Waste breaks
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down better if we separate well. If the council put more containers and the neighbours were more aware, the

change would be huge.

talk  180 seconds
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Speaking task 3 (no preparation, about three minutes). A residents’ association publishes the
results of its recycling survey (figures made up for practice): 60 % separate glass and paper; only 25
% separate food waste; one in three does not know where the brown container is; half say there are
too few containers; 15 % think recycling is useless. Choose two figures that surprise you and give
your opinion: why the figures are like that, what is good about them and what you would do.

Me llama la atención que…

Me sorprende que…

Coincido con… / En mi caso…

Si yo fuera responsable del barrio, …
model answer

He leído con atención los resultados de la encuesta del barrio y hay dos datos
que me llaman la atención. Es una encuesta pequeña, pero muy útil, porque
nos dice qué piensan los vecinos y no solo qué hacen.

El primero es que apenas el 25 % de los encuestados separa los restos de
comida, mientras que el 60 % separa el vidrio y el papel. Me sorprende que
haya tanta diferencia, porque separar los restos orgánicos es igual de fácil.
Creo que la causa es que el contenedor marrón es nuevo y mucha gente no
sabe dónde está. De hecho, uno de cada tres vecinos reconoce que no lo sabe.
Es un problema de información, no de voluntad, y se puede resolver rápido.

El segundo dato es que la mitad opina que hay pocos contenedores. Esto me
parece normal, y coincido con ellos: si hubiera más contenedores, la gente
reciclaría con más facilidad. En mi caso, tengo uno cerca de casa, pero
conozco vecinos que tienen que caminar cinco minutos, y eso desanima.
Además, algunos mayores no salen de noche por inseguridad.

Por otra parte, me alegra ver que solo pocas personas, un 15 %, piensan que
reciclar no sirve. Es cierto que todavía queda mucho por hacer; no obstante,
cada vez más gente es consciente de que la basura es un problema de todos.

Creo que la solución es doble. En primer lugar, hace falta más información
clara: carteles y una guía en cada portal. En segundo lugar, más
contenedores, sobre todo para los restos orgánicos. Si yo fuera responsable
del barrio, empezaría por eso. En definitiva, estos datos no son una mala
noticia: me alegro de que tantos vecinos hayan participado, y creo que, con
un poco de ayuda, el próximo año los resultados serán mucho mejores. Estoy
segura de que es posible.
I have read the results of the neighbourhood survey carefully and there are two figures that strike me. It
is a small survey, but very useful, because it tells us what the neighbours think and not only what they
do. The first is that barely 25 % of those surveyed separate food waste, while 60 % separate glass and
paper. It surprises me that there is such a difference, because separating organic waste is just as easy.
I think the cause is that the brown container is new and many people do not know where it is. In fact,
one in three neighbours admits not knowing. It is a problem of information, not of will, and it can be
solved quickly. The second figure is that half think there are too few containers. That seems normal to
me, and I agree with them: if there were more containers, people would recycle more easily. In my case, I
have one near my home, but I know neighbours who have to walk five minutes, and that discourages.
Besides, some older people do not go out at night because of insecurity. On the other hand, I am glad to
see that only a few people, 15 %, think recycling is useless. It is true that much remains to be done;
however, more and more people are aware that rubbish is everybody’s problem. I think the solution is
twofold. First, clear information is needed: posters and a guide in every entrance hall. Second, more
containers, above all for food waste. If I were in charge of the neighbourhood, I would start with that. In
short, these figures are not bad news: I am glad that so many neighbours have taken part, and I think
that, with a little help, next year the results will be much better. I am sure that it is possible.
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spell it  cover the word, write it, check

barely, hardly; as soon as apenas

mainly, mostly principalmente

generally, usually generalmente

approximately aproximadamente

excessively, far too excesivamente

average el promedio

good to know · With percentages the verb is normally singular: el 60 % de los encuestados piensa que…
The plural is also heard, but the singular is the safer choice. Fractions: la mitad (half), un tercio (a
third), uno de cada tres (one in three), la mayoría (most), apenas un 10 % (barely 10 %), casi el doble
(almost double), el doble (double). Reactions take the subjunctive: me llama la atención que tantas
personas no lo sepan; me sorprende que haya bajado.

Now you can present and react to figures: el 60 % de los encuestados…, uno de cada tres…, me llama
la atención que… Look at a chart in the news today and say it out loud in Spanish.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a landscape and a trip, and say what would have happened if… Second bite: si lo
hubiéramos sabido, habríamos actuado.

Travel stories are full of “if only”: if we had left earlier, if I had brought a torch. This second bite of unreal
pasts gives you the natural way to tell what you missed or avoided, and the words of the countryside to
paint the picture.

words

word meaning example

la roca rock (pl. rocas)
Desde la roca se ve toda la pradera.
From the rock you can see the whole meadow.

contemplar to gaze at, to look out over
Desde arriba se contempla toda la pradera.
From above you can look out over the whole
meadow.

extenso vast, extensive
La pradera es muy extensa.
The meadow is huge.

el refugio shelter, refuge (pl. refugios)
El refugio de montaña está cerrado.
The mountain shelter is closed.

el arroyo stream (pl. arroyos)
El camping está junto al arroyo.
The campsite is next to the stream.

la colina hill (pl. colinas)
Veo el amanecer desde la colina.
I see the dawn from the hill.

llano flat; plain
El llano parece muy verde.
The plain looks very green.

florecer to flower, to bloom
En abril florecen los arbustos.
In April the bushes flower.

la vegetación vegetation (pl. vegetaciones)
La vegetación es exuberante.
The vegetation is lush.

acampar to camp
Queremos acampar junto al río.
We want to camp by the river.

el barranco ravine, gully (pl. barrancos)
Bajamos con cuidado al barranco.
We went down carefully into the ravine.

la linterna torch, flashlight (pl. linternas)
Necesitamos las linternas esta noche.
We need the torches tonight.

trepar to climb, to scramble
Trepamos por las rocas.
We scrambled over the rocks.

el arbusto bush, shrub (pl. arbustos)
Hay arbustos junto a la cueva.
There are bushes next to the cave.

la pradera meadow, prairie (pl. praderas)
La pradera es extensa y verde.
The meadow is vast and green.

la deforestación deforestation (pl. deforestaciones)
La deforestación amenaza otros montes.
Deforestation threatens other hills.

la puesta de sol sunset
La puesta de sol sobre las rocas es lo mejor.
The sunset over the rocks is the best.

la cueva cave (pl. cuevas)
Hay una cueva junto al arroyo.
There is a cave next to the stream.

el amanecer dawn, sunrise (pl. amaneceres)
Quiero ver el amanecer desde la colina.
I want to see the dawn from the hill.

wishyou.today
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el atardecer
dusk, late afternoon (pl.
atardeceres)

El atardecer en la sierra es tranquilo.
Dusk in the sierra is peaceful.

la ladera hillside, slope (pl. laderas) Caminamos por la ladera.
We walked along the hillside.

la catarata waterfall (large) (pl. cataratas) La catarata casi no tiene agua.
The waterfall has almost no water.

el camping campsite; camping (pl. campings) El camping está junto al arroyo.
The campsite is next to the stream.

exuberante lush, exuberant Con lluvia, la vegetación es exuberante.
With rain, the vegetation is lush.

el senderismo hiking, trekking (pl. senderismos) Hacemos senderismo cada domingo.
We go hiking every Sunday.

pattern  si hubiéramos salido antes, habríamos visto el amanecer:
second bite

si + hubiera / hubiéramos / hubieras + salido · traído · trepado

habría / habríamos + visto

Second bite of unreal pasts: si + hubiera + participle for what did not happen, then habría + participle
for what would have followed: si hubiéramos salido antes, habríamos visto el amanecer. A mixed
sentence has a present result: si hubiera llovido en abril, hoy la vegetación sería exuberante. Never put
habría after si.

Si hubiéramos salido antes, habríamos visto el amanecer. If we had left earlier, we would

have seen the dawn.

Si hubiera traído la linterna, habría visto el camino. If I had brought the torch, I would have

seen the path.

Si hubiera llovido en abril, la vegetación sería exuberante. If it had rained in April, the

vegetation would be lush.

Si no hubiéramos acampado aquí, no habríamos visto las estrellas. If we had not

camped here, we would not have seen the stars.

dialogue  a night in the sierra
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anna ¡Qué día! Hemos hecho senderismo aproximadamente seis horas,
principalmente por la ladera, y apenas hemos parado.
What a day! We have been hiking for about six hours, mainly along the hillside, and we have hardly stopped.

diego Si hubiéramos salido antes, habríamos visto el amanecer desde la colina. Pero
generalmente el sol sale a las siete, y a esa hora todavía estábamos en el
camping.
If we had left earlier, we would have seen the dawn from the hill. But the sun generally rises at seven, and at that

hour we were still at the campsite.

martina Yo soy perezosa por las mañanas y prefiero el atardecer: la puesta de sol sobre
las rocas es lo mejor del día. Si hubiera traído la cámara grande, habría sacado
fotos increíbles.
I am lazy in the mornings and I prefer dusk: the sunset over the rocks is the best of the day. If I had brought the

big camera, I would have taken incredible photos.

paula ¿Vieron el barranco? Trepamos por las rocas, y yo, si hubiera sabido que era tan
alto, no habría trepado. Pero valió la pena: desde arriba se contempla toda la
pradera, extensa y verde.
Did you see the ravine? We climbed over the rocks, and I, if I had known it was so high, would not have climbed.

But it was worth it: from above you can look out over the whole meadow, vast and green.

anna La bióloga nos pidió que no acampáramos junto al arroyo, para no molestar a
los animales que bajan a beber. Tenía razón: por la noche se oyen muchos.
The biologist asked us not to camp next to the stream, so as not to disturb the animals that come down to drink.

She was right: at night you can hear lots of them.

diego Y la catarata casi no tiene agua por la sequía: es un dato significativo. Si
hubiera llovido en abril, habríamos visto un llano verde y una vegetación
exuberante.
And the waterfall has almost no water because of the drought: it is a significant fact. If it had rained in April, we

would have seen a green plain and lush vegetation.

martina Aun así, algunos arbustos florecen junto a la cueva. La deforestación es un
problema en otros montes, pero aquí el bosque está sano. La prevención de
incendios es clave, y el verano ya empieza.
Even so, some bushes are flowering by the cave. Deforestation is a problem in other hills, but here the forest is

healthy. Fire prevention is key, and summer is already starting.

paula La bióloga me aconsejó que trajera linternas, y esta noche las necesitamos. Si
no las hubiéramos traído, habríamos pasado la noche a oscuras, porque el
refugio de montaña está cerrado.
The biologist advised me to bring torches, and tonight we need them. If we had not brought them, we would have

spent the night in the dark, because the mountain shelter is closed.

anna El camping es pequeño: solo tiene agua y baños. Y estos días hemos tenido un
promedio de 35 grados por la tarde, muchísimo para mayo. Para cenar tenemos
lentejas, y están muy ricas.
The campsite is small: it only has water and toilets. And these days we have had an average of 35 degrees in the

afternoon, a lot for May. For dinner we have lentils, and they are very tasty.

diego Si lo hubiéramos pensado mejor, habríamos acampado más arriba, donde hace
menos calor. Pero aquí el estrés y la ansiedad de la ciudad desaparecen, ¿no?
If we had thought about it more carefully, we would have camped higher up, where it is less hot. But here the

city’s stress and anxiety disappear, don’t they?

martina Mirá las estrellas... ¡qué bien se está aquí! Hay estudios de psicología que dicen
que la naturaleza calma. Si pudiera, me quedaría aquí un mes. Hoy no pienso en
el trabajo ni en el móvil.
Look at the stars... how good it is here! There are psychology studies that say nature calms you. If I could, I would

stay here a month. Today I am not thinking about work or the phone.

anna Mañana, si nos levantamos temprano, veremos el amanecer. Y si no, el
atardecer. ¡Buenas noches!
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Tomorrow, if we get up early, we will see the dawn. And if not, the dusk. Good night!

spell it  cover the word, write it, check

rock la roca

to gaze at, to look out over contemplar

vast, extensive extenso

shelter, refuge el refugio

stream el arroyo

hill la colina

good to know · Past hypotheses: si + hubiera + participle, then habría + participle. If you tell the story,
add what actually happened with pero or como: si hubiéramos salido antes, habríamos visto el
amanecer, pero salimos tarde. Mixed: si hubiera llovido en abril, hoy la vegetación sería exuberante
(past condition, present result). amanecer (dawn) and atardecer (dusk) are also verbs: amanece,
atardece. La puesta de sol is the sunset itself.

Now you can describe the countryside and tell what would have happened if…: si hubiéramos salido
antes, habríamos visto el amanecer. Tell a friend about a trip you almost missed.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow the filming of a campaign for the Iberian lynx, a heatwave and drought, a night at a
campsite and Anna’s birthday picnic: the conditional perfect, the pluperfect subjunctive, past
unreal conditions, survey figures, and the words of weather, nature and the environment.

A whole unit in one story. If you can follow a biologist’s interview, a drought, a night under the stars and a
debate on energy and recycling, you can talk about the environment with confidence. This mission also
trains the DELE reading papers: a radio report, and four short texts by four people.

chapter 1  interview with the biologist
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anna Estamos en el centro de la reserva. Esta mañana grabamos con la bióloga, y la
entrevista empieza en diez minutos.
We are at the reserve’s centre. This morning we film with the biologist, and the interview starts in ten minutes.

diego Preparé las preguntas: ¿cómo era el lince hace veinte años? ¿Qué lo amenaza
hoy? Si no hubiera existido el plan, ¿qué habría pasado?
I prepared the questions: what was the lynx like twenty years ago? What threatens it today? If the plan had not

existed, what would have happened?

martina Yo grabo desde lejos. Los linces son solitarios y huyen del ruido. No me habría
acercado a una cueva ni por la mejor foto.
I film from far away. Lynxes are solitary and run away from noise. I would not have gone near a cave for the best

photo.

anna Mis notas: la bióloga dijo que el lince ibérico es un mamífero silvestre, primo
del gato, y que hace veinte años estaba a punto de desaparecer. Sin el plan de
conservación, su desaparición habría sido real.
My notes: the biologist said that the Iberian lynx is a wild mammal, a cousin of the cat, and that twenty years

ago it was about to disappear. Without the conservation plan, its disappearance would have been real.

diego Y el conejo, su alimento principal, también estaba en peligro. Sin conejos, el
lince no sobreviviría: un ecosistema es una cadena.
And the rabbit, its main food, was also in danger. Without rabbits, the lynx would not survive: an ecosystem is a

chain.

martina Qué bien lo explica. Dijo que hoy hay más de mil linces, pero que la especie
sigue amenazada por los coches y por la falta de conejos.
How well she explains it. She said that today there are more than a thousand lynxes, but that the species is still

threatened by cars and the lack of rabbits.

anna También contó cómo rescatan a los linces jóvenes y los liberan en el monte. Si
todo sale bien, liberarán a uno de ellos dentro de unos días.
She also told how they rescue young lynxes and release them in the hills. If all goes well, they will release one of

them in a few days.

diego No esperaba que hubiera tanta biodiversidad: patos y ranas junto al agua,
abejas, hormigas... Me sorprendió que el monte tuviera tanta vida.
I did not expect there to be so much biodiversity: ducks and frogs by the water, bees, ants... It surprised me that

the hills had so much life.

martina El lince puede parecer feroz, pero es tímido. La bióloga dijo que caza los conejos
con mucha paciencia. Tal vez veamos uno esta tarde.
The lynx may look fierce, but it is shy. The biologist said it hunts rabbits with great patience. Perhaps we will see

one this afternoon.

anna Silencio, que llega. Diego, graba. Martina, la cámara. ¡Acción!
Quiet, she is coming. Diego, record. Martina, the camera. Action!

chapter 2  thirty-eight degrees
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paula Habría sido mejor empezar a las siete: ahora hace un calor espantoso. Son las
doce y el cielo está despejado, sin una nube.
It would have been better to start at seven: now the heat is dreadful. It is twelve and the sky is clear, without a

cloud.

diego Dicen que el calentamiento global y el efecto invernadero hacen los veranos
más calurosos. Hoy tenemos 38 grados, y apenas hay viento.
They say global warming and the greenhouse effect make summers hotter. Today we have 38 degrees, and there

is hardly any wind.

anna El pantano de la comarca tiene muy poca agua, y el caudal del río es escaso.
Ojalá hubiera llovido más en abril.
The reservoir in the district has very little water, and the river’s flow is low. I wish it had rained more in April.

martina Dicen que por la tarde habrá nubes y un cambio brusco: relámpagos, truenos y
granizo, como en la tormenta del parque. Esta vez me pongo el impermeable.
They say that in the afternoon there will be clouds and a sudden change: lightning, thunder and hail, like in the

storm in the park. This time I put on my raincoat.

paula Un señor de la zona que tiene una granja me dijo que la sequía es la peor en
años: la cosecha de grano es escasa y sus gallinas tienen sed.
A local man who has a farm told me that the drought is the worst in years: the grain harvest is poor and his hens

are thirsty.

diego En una plantación de la zona las plantas casi no brotan, y la tierra, antes fértil,
está seca.
In a plantation in the area the plants hardly sprout, and the land, once fertile, is dry.

anna El agua se evapora más rápido con este calor: es parte del ciclo, pero sin lluvia
el ciclo se rompe.
Water evaporates faster in this heat: it is part of the cycle, but without rain the cycle breaks.

martina Si hubiéramos sabido que iba a ser tan seco, habríamos traído más agua. Tengo
una sed espantosa y se me acabó el agua de la botella.
If we had known it was going to be so dry, we would have brought more water. I am terribly thirsty and the water

in my bottle has run out.

paula En Medellín el clima es templado todo el año: allí no hay nevadas ni un invierno
de verdad, solo lluvia. Aquí cambia tanto que es difícil vestirse.
In Medellín the climate is mild all year: there are no snowfalls or a real winter there, only rain. Here it changes so

much that it is hard to dress.

anna Mirad el cielo: celeste por la mañana, gris por la tarde. Y mañana, dicen, niebla y
tiempo lluvioso en la sierra. Si cambia el tiempo, grabamos dentro del centro de
la reserva.
Look at the sky: light blue in the morning, grey in the afternoon. And tomorrow, they say, fog and rainy weather in

the sierra. If the weather changes, we film inside the reserve’s centre.

chapter 3  under the stars
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martina Subimos a la roca más alta de la ladera. Desde allí se contempla la pradera: una
puesta de sol naranja y un llano enorme. Si hubiera traído la cámara grande,
habría sacado una foto perfecta.
We went up to the highest rock on the hillside. From there you can look out over the meadow: an orange sunset

and an enormous plain. If I had brought the big camera, I would have taken a perfect photo.

paula Yo trepé hasta el barranco con una linterna y casi me caigo. Si hubiera sabido lo
difícil que era el camino, no habría subido.
I scrambled up to the ravine with a torch and nearly fell. If I had known how difficult the path was, I would not

have gone up.

diego Mañana nos levantamos temprano para filmar el amanecer. Si nos hubiéramos
quedado en el refugio, no habríamos visto las estrellas.
Tomorrow we get up early to film the dawn. If we had stayed in the shelter, we would not have seen the stars.

anna El camping es sencillo, pero se oye el arroyo de noche y los arbustos que
florecen huelen a primavera. Aunque la vegetación no sea exuberante este año,
la colina es preciosa.
The campsite is simple, but you hear the stream at night and the bushes that are flowering smell of spring. Even

if the vegetation is not lush this year, the hill is beautiful.

martina Cerca de la cueva se oyen ruidos. ¿Será un lince?
Near the cave you hear noises. Could it be a lynx?

paula Debe de ser un conejo, o el viento entre los arbustos. Los linces son solitarios y
tranquilos.
It must be a rabbit, or the wind in the bushes. Lynxes are solitary and calm.

diego Tal vez la catarata tenga más agua si llueve esta noche. Mañana hacemos
senderismo hasta allí: aproximadamente tres horas.
Perhaps the waterfall will have more water if it rains tonight. Tomorrow we hike up there: about three hours.

anna Lo que me preocupa es la deforestación en otros montes: sin árboles, no hay
conejos, y sin conejos, no hay lince. Hoy hemos acampado en un sitio precioso.
What worries me is deforestation in other hills: without trees there are no rabbits, and without rabbits there is

no lynx. Today we have camped in a beautiful place.

martina Me encanta este silencio. Desde la colina, el atardecer es de un naranja que casi
no existe en Madrid.
I love this silence. From the hill, dusk is an orange that hardly exists in Madrid.

paula Buenas noches, equipo. Mejor sin linterna: hay que ver las estrellas.
Good night, team. Better without a torch: we have to see the stars.

chapter 4  thirty-two
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lucía ¡Feliz cumpleaños, Anna! Treinta y dos años y una comida en la sierra. Ojalá
hubiéramos podido ir todos a Jaén, pero Hugo tenía examen.
Happy birthday, Anna! Thirty-two years and a lunch in the sierra. I wish we could all have gone to Jaén, but Hugo

had an exam.

anna ¡Gracias! Me alegro de que hayáis venido. En Guadarrama no hay linces, pero
hay un aire limpio que no encuentro en Lavapiés.
Thank you! I am glad you have come. There are no lynxes in Guadarrama, but there is clean air that I can’t find in

Lavapiés.

elena Os traigo un regalo: los resultados de la encuesta del reciclaje. Han respondido
aproximadamente 150 vecinos, y el promedio de basura por hogar baja.
I bring you a present: the results of the recycling survey. About 150 neighbours have replied, and the average

rubbish per household is going down.

hugo Mirad el gráfico: apenas un 10 % de los encuestados usa detergente ecológico,
pero un tercio quiere cambiar. Es un dato significativo.
Look at the chart: barely 10 % of those surveyed use ecological detergent, but a third want to change. It is a

significant figure.

elena Principalmente piden más contenedores. La reducción de residuos es del 5 %:
una disminución pequeña, pero real.
Mainly they ask for more containers. The reduction in waste is 5 %: a small decrease, but a real one.

lucía Yo me llevo la basura de la comida: hay un exceso de bolsas. Pero se me olvidó
la bolsa para los restos, ¡y con este calor la fruta se pudre enseguida!
I am taking away the rubbish from the meal: there is an excess of bags. But I forgot the bag for the scraps, and in

this heat the fruit rots straight away!

diego Si hubiéramos usado antes la energía renovable, hoy habría menos
contaminación. La energía eólica y los paneles solares usan metales como el
cobre, pero no usan carbón.
If we had used renewable energy earlier, today there would be less pollution. Wind energy and solar panels use

metals such as copper, but they don’t use coal.

elena Los ecologistas dicen que hay que frenar las explotaciones de carbón y
combatir la deforestación. Yo creo que lo principal es la conciencia de todos.
Environmentalists say we must stop coal mining and combat deforestation. I think the main thing is

everybody’s awareness.

hugo El aire contaminado daña los pulmones, y las sustancias contaminantes duran
años. Las plantas dan oxígeno: seamos conscientes y usemos más el transporte
público.
Polluted air damages the lungs, and polluting substances last for years. Plants give oxygen: let us be aware and

use public transport more.

anna ¿Sabéis? La bióloga me envió una foto: liberaron un lince joven la semana
pasada. Sin el plan, ni él ni su familia habrían sobrevivido.
Do you know? The biologist sent me a photo: they released a young lynx last week. Without the plan, neither he

nor his family would have survived.

lucía ¡Qué buen regalo de cumpleaños! Brindemos con zumo: por Anna, por el lince y
por la sierra.
What a good birthday present! Let’s toast with juice: to Anna, to the lynx and to the sierra.

anna Gracias a todos. Con tal de que sigamos cuidando la naturaleza, mi próximo
cumpleaños será aún mejor.
Thanks to all. As long as we keep looking after nature, my next birthday will be even better.

chapter 5  el lince vuelve
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hugo El lince vuelve. Hace veinte años, el lince ibérico estaba al borde de la extinción:
quedaban menos de cien ejemplares. Hoy hay más de mil. Sin el plan de
conservación, la desaparición de este animal habría sido un hecho. Por eso,
este mes, un equipo del barrio viajó a la sierra de Andújar, en Jaén, para contar
cómo se ha logrado.
The lynx returns. Twenty years ago, the Iberian lynx was on the brink of extinction: fewer than a hundred were left.

Today there are more than a thousand. Without the conservation plan, the disappearance of this animal would

have been a fact. That is why, this month, a team from the barrio travelled to the Sierra de Andújar, in Jaén, to tell

how it has been achieved.

hugo La bióloga de la reserva explicó que el secreto no es solo el lince, sino el
ecosistema entero. El conejo, su principal alimento, había disminuido mucho.
Cuando se recuperó el conejo, se recuperó también el lince. Además, los
biólogos rescatan a los ejemplares jóvenes que están en peligro y los liberan en
el monte cuando están sanos. Cada animal liberado es una pequeña victoria.
The reserve’s biologist explained that the secret is not only the lynx, but the whole ecosystem. The rabbit, its

main food, had decreased a lot. When the rabbit recovered, the lynx recovered too. Besides, the biologists rescue

young animals that are in danger and release them in the hills when they are healthy. Every released animal is a

small victory.

hugo Pero el trabajo no ha terminado. La sequía de este año es una de las peores en
décadas: el pantano tiene poca agua, el caudal del río es escaso y la vegetación
casi no brota. Los expertos recuerdan que el calentamiento global y el efecto
invernadero hacen los cambios más bruscos: un día de calor espantoso y, de
golpe, relámpagos, truenos y granizo. La nieve que se pierde en las sierras y la
sequía en el sur de Europa son parte de la misma historia.
But the work has not finished. This year’s drought is one of the worst in decades: the reservoir has little water,

the river’s flow is low and vegetation hardly sprouts. Experts remind us that global warming and the greenhouse

effect make changes sharper: a day of dreadful heat and, suddenly, lightning, thunder and hail. The snow lost in

the mountains and the drought in the south of Europe are part of the same story.

hugo ¿Qué podemos hacer cada uno? Los ecologistas piden frenar el uso del carbón y
de los combustibles más contaminantes, y usar más energía renovable:
paneles solares y energía eólica. Los vecinos pueden separar mejor los residuos,
reducir el exceso de bolsas y cuidar el agua. Si hubiéramos empezado antes,
habríamos ahorrado años de daño ambiental, pero todavía estamos a tiempo.
What can each of us do? Environmentalists ask to stop using coal and the most polluting fuels, and to use more

renewable energy: solar panels and wind energy. Neighbours can separate waste better, reduce the excess of

bags and look after water. If we had started earlier, we would have saved years of environmental damage, but we

are still in time.

hugo Para quien quiera visitar la reserva, hay tres consejos sencillos. Primero, ir
temprano, cuando hace menos calor y los animales están más activos.
Segundo, llevar agua suficiente: en verano se llega a los treinta y ocho grados y
apenas hay árboles. Tercero, no dejar nunca residuos: una bolsa pequeña basta
para llevar la basura de vuelta a casa. Los guardas de la reserva agradecen cada
gesto, y los linces también, aunque nunca los vean.
For anyone who wants to visit the reserve, there are three simple tips. First, go early, when it is less hot and the

animals are more active. Second, take enough water: in summer it reaches thirty-eight degrees and there are

hardly any trees. Third, never leave waste: a small bag is enough to carry your rubbish back home. The reserve’s

rangers appreciate every gesture, and so do the lynxes, even if you never see them.

hugo Una última idea de la reserva: cuando visiten la sierra, respeten el silencio y no
dejen residuos. El lince es tímido y huye del ruido. Quizá no lo vean nunca, pero
él sabrá que ustedes han pasado por su casa con cuidado. Y recuerden: la mejor
foto del lince es la que no se hace. Desde la radio del barrio, Hugo. Buenas
noches.
One last idea from the reserve: when you visit the sierra, respect the silence and do not leave waste. The lynx is

shy and runs away from noise. Perhaps you will never see it, but it will know that you have passed through its
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home with care. And remember: the best photo of the lynx is the one that is not taken. From the barrio radio,

Hugo. Good night.

chapter 6  four opinions
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diego Lo que más me preocupa es la energía. La reserva depende de un combustible
contaminante, y eso es malo para el ambiente. Con paneles solares y energía
eólica, el refugio tendría luz sin carbón. Si hubiéramos empezado antes, hoy no
habría cortes de luz, y el lince viviría en un ambiente más sano. Es un gasto
pequeño para un resultado enorme. Además, la factura de la luz bajaría y ese
dinero se podría usar para contratar a otro guarda. Yo puedo diseñar el sistema
gratis, porque soy ingeniero y me encantaría ver el proyecto en marcha antes de
que acabe el verano. Si el ayuntamiento no se decide, buscaré otras ayudas.
What worries me most is energy. The reserve depends on a polluting fuel, and that is bad for the environment.

With solar panels and wind energy, the shelter would have light without coal. If we had started earlier, today

there would be no power cuts, and the lynx would live in a healthier environment. It is a small expense for an

enormous result. Besides, the electricity bill would go down and that money could be used to hire another ranger.

I can design the system for free, because I am an engineer and I would love to see the project under way before

the summer ends. If the town hall does not make up its mind, I will look for other help.

martina He sacado fotos del lince desde muy lejos, con un objetivo largo, y hemos
esperado dos días en la colina. Lo más importante es no molestar al animal: el
lince huye del ruido y de las personas. Yo no me habría acercado nunca a la
cueva, aunque esa foto habría sido una portada perfecta. Prefiero una foto más
lejana y un animal tranquilo. Esperé casi cuatro horas, quieta y sin hablar, y vi
al lince solo durante tres minutos. Valió la pena. Mi consejo para quienes
visitan la reserva es sencillo: lleven agua, un sombrero y paciencia, y no
molesten a ningún animal. Un buen fotógrafo sabe esperar.
I have taken photos of the lynx from very far away, with a long lens, and we waited two days on the hill. The most

important thing is not to disturb the animal: the lynx runs away from noise and people. I would never have gone

near the cave, although that photo would have made a perfect cover. I prefer a more distant photo and a calm

animal. I waited almost four hours, sitting still and without speaking, and I saw the lynx for only three minutes. It

was worth it. My advice for those who visit the reserve is simple: bring water, a hat and patience, and do not

disturb any animal. A good photographer knows how to wait.

paula He diseñado los carteles de la campaña: celeste y naranja, con la cara del lince.
Los carteles avisan del peligro de incendio: el tabaco mal apagado puede
incendiar el monte. Quiero que todos los lean enseguida, antes de entrar en el
camping, y que los entienda también un niño. Si el aviso es claro, la gente lo
respeta. Además, los carteles están en español y en inglés, porque mucha gente
viene de otros países. Cada cartel lleva un dibujo grande, para que el mensaje
se entienda sin leer. Si algún día un solo cartel evita un incendio, todo el trabajo
habrá merecido la pena.
I have designed the campaign posters: light blue and orange, with the lynx’s face. The posters warn of the danger

of fire: badly put out tobacco can set the hill on fire. I want everybody to read them straight away, before entering

the campsite, and for a child to understand them too. If the warning is clear, people respect it. Besides, the

posters are in Spanish and in English, because many people come from other countries. Each poster has a big

drawing, so that the message can be understood without reading. If one day a single poster prevents a fire, all

the work will have been worth it.

anna Mi objetivo es que el vídeo guste a todo el mundo, también a quienes viven
lejos del campo. Si la gente entiende que el lince es parte de un ecosistema, la
conservación será cosa de todos. Este mes cumplo 32 años, y mi mejor regalo
es esta reserva y el trabajo de todo el equipo. Ojalá el vídeo ayude a que el lince
siga vivo. Quiero mostrar el vídeo a los niños del colegio donde Elena dio su
charla, porque ellos son quienes cuidarán el monte dentro de veinte años.
Además, preparamos una versión corta para las redes de la reserva. No sé si el
lince la verá, pero sé que muchas personas sí.
My aim is for the video to appeal to everybody, also to those who live far from the countryside. If people

understand that the lynx is part of an ecosystem, conservation will be everybody’s business. This month I turn

32, and my best present is this reserve and the work of the whole team. I hope the video helps the lynx to stay

alive. I want to show the video to the children at the school where Elena gave her talk, because they are the ones
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who will look after the hills in twenty years. We are also preparing a short version for the reserve’s social media. I

don’t know whether the lynx will see it, but I know that many people will.

You can now talk about weather, wildlife, energy and the environment, and say what would have
happened if…. Write the text for the reserve’s website and send it, in your head, to everyone who will
visit the sierra.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


